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A lap 
sek, reclamatiok 

(D,) Szemle. A világ még ma sincs tisztában azon 
kérdés felett, létezik-e vagy nem egy orosz s fran- 
czia szövetség ? Állitották, hogy ennek alapján Orosz- 
ország kötelezve van Ausztriának hadat izenni 14 
nap után, hogy az ausztriai sergek a szárd területre 

léptek; ujabb hir szerint pedig csak azon esetben 
lépnék fel Oroszország, ha a német Bund Ausztria 
mellett fegyvert ragadna. A Morning Herald szerint 
pedig Oroszország biztositotta Angliát, hogy ennek 
érdekét sértő szövetséget nem kötött. Ez utóbbi a leg- 
ujabb hir e kérdésben, de ez igen kétes, s az orosz 
hadsergek oly mozdulatokat tesznek, mikből a szö- 
vetkezésre méltán következtetnek, s e részben erős 
vezérczikkeket is irnak a berlini lapok. 

Ha ezen két legerősebb katonai hatalom szö- 
vetkezése csakugyan valósulna, akkor egy eszme, 
mely két század óta foglalkodtatja a világot, most 
csaknem ellentálhatatlan erővel lépik előtérbe; ez esz- 
me az európai államok népfaj szerinti megállapitása, 
és ez eszmében az oroszlány részt kérdésen kivül a 
szövetkezett két nagy hatalom kaphatja, s köztük is 
kiválólag Oroszország, a mennyiben a régóta müködő 
panszláv propagánda leginkább kitisztázta már a né- 
pek közt saját fajrokonait. 

A harcz kérdése már láthatólag fel van állitva. 
Francziaország talán egyesülve már az oroszszal is 
fegyvert ragad a nemzetiségi rendszer érdekében, 
mig Ausztria, a mint az „Öest. Corr. kifejezi „vi- 
lágtörténelmi hivatásához képest fegyvert ragad a 
kötések érvénye, az álladalmak függetlensége és az 
európai társadalmi rend mellett.4 

zen programm szerint Francziaország a világ- 

reform, Ausztria a világ-conservativismus zászlóját 
tüzte ki. 

Ez a harcz, mely előttünk áll, két század, söt 
három század politikai küzdelmének elválasztó pont- 
ját képezi, melyben a legnépszerübb eszmék a leg- 
népszerütlenebbekkel karöltve léptek fel. 

népszerü eszme volt a mohamedanismus ki- 

szoritása a keresztény Európából, s ily népszerütlen 
a görög-szláv elem egyesitése, mely rettegéssel tölté 
be Europa minden népeit. 

De a végeredményt feledhetik azok, kik elfele- 
dett sorsukból habár népszerütlen fegyverek erejével 

is felfogásuk szerint jobb sorsra emelkedhetnek, és 

bukásában a german nemzetiség megaláztatásának kul- e gondolat hozta már-már egész Olaszországot láza- 
dásba, ez fogja megmozgatni a szerbeket, bosnyáko- 
kat s Törökország minden meghóditott tartományait; 
mig végre a különvált népek mint apró csillagzatok 
két-három naprendszerbe egyesülnének, melyek egyi- 
két a szláv, másikát a german, harmadikát a latin 
nemzetiség képezhetné. 

Miután a german elem egyik főhatalma már fel- 
lépett, ha az történnék, hogy Ausztria mellett több 
apróbb s nagyobb német hatalmak is a conservati- 
vismus zászlója alatt sikra kelnének; akkor két nagy 
elem a harmadikkal fog szembe állani, talán azon 
végczéllal, hogy csak kettő maradjon végre fenn. Ez 
utóbbi esetben válhatnék legválságosabbá Európa sorsa. 

E pontnál végtelen tere nyilik a gondolatoknak, 

s annyit beláthatni, hogy ha a nagy german elem 
egyesitése a harczban sikerülne, oly világháboru áll- 
hat elő, mely a népvándorlásnál nagyobb változáso- 
kat huzhat maga után. 
Hanem éppen a german elem egyesitése látszik 
lehetlennek. E nagy elem az ő még a feudalis kor 
eszméi szerint szétszaggatott státusrendszerével, nagy- 
ságában egységgel nem bir. A Bund gyenge kapocs 
szembe oly nagy népfajok erejével, melyeket száza- 

dos agitatlók s most óriáskaru despotismusok egye- 
sitettek. / 

oroszország és Ausztria antago- 

nismusa miatt egyrészről, másrészről a hűbéres ala- 
pu apróbb államokbóli kibontakozhatás nehézsége 
miatt, kiket az európai hatalmak részint saját belo- 
lyásuk végett Közép-HEurópa sorsára, részint azért, 
Hogy az alvó szelindek erejének használatához ne 

juthasson, erővel is megtartottak volna szétkuszált 
státusrendszerben; mind ezen okok miatt a német elem 
solidaritásra nem juthatott, sőt még ujabb időkben 
is, midőn a szláv propaganda sebesen haladott elő s 
Németországnak versenyt kellett volna tartani azzal, 
a kik a német egységről álmodoztak, még a német 
kormányoktól is demagógoknak és forradalmároknak 
neveztettek. Kérdés most, ha vajjon azon rendszert, 
melyet egyedül üdvhozónak állitottak, képesek lesz- 
nek-e a german elem méltóságához képest megtartani. 

A baj az volt, hogy a heterogen hatalmak is, kik 
apróbb tartományaik által a Bund tagjai voltak, az 
egy Dániát kivéve, uralkodásuk sulyát a német ér- 
dekekre fektették, s igy egy könnyen felszaggatható 
mozaik egységet képez e german elem, melyet be- 
beolvasztani kivánt más elemek is vonnak a szétsza- 
kadás felé. 

Szóval a szláv és latán elem absolut egységre 
törekvése a german elemet még az ősszetartás ro- 
konszenvében se találta. 

Igy kezdődnék a nagy harcz, ha elkezdődnék ; 
de mi valószinünek látjuk, hogy Németország nem 
lesz képes egy közös ellentállásra egyesülni, s egy 
osztályban a kegyelemrészt kapandja, mint Franczia- 
országgal történt 1815-ben. 

Pedig a kérdés mélyen érdekli a german nem- 
zetiséget, éppen most, midőn tagadhatlanul a válság 
nemcsak azon követelésen áll, hogy tán Ausztria olasz 
tartományaiba reformokat hozzon, vagy tán azokat 
feladja, de áll a császári nyilatkozvány szerint is 
aminden fennállónak felforgatásából, mely már nem 
egyes pártok, hanem trónok által kisértetik meg, s 
áll Buol grót nyilatkozata szerint is 1-ső Napoleon 
traditioinak felélesztéséből, a franczia császárság esz- 
méinek életre hivásából, s a szerződések helyett a 
párisi trón politikai bölcseségének életbeléptetéséből. 

De akár Angol, akár Poroszország magatartá- 
sát tekintjük, ugy látszik, hogy ekkorig egyik se ki- 
ván Francziaország ellen fellépni. Lord Derby egy 
lakomán tartott beszédében határozottan meghazudtoilt 
egy fellépést Ausztria mellett, mig a porosz kabinét 

szintén teljes semlegesség mellett áll, s a szövetségi 
pontok azon czikkére támaszkodik, melyszerint a Bund 
nem tartozik segitséget nyujtani olyannak, ki mint 
európai nagyhatalom kezd háborut. 

A német közvélemény azonban Ausztria lehető 

csát látja, s a democrata párt is Poroszországban kezd 
lelkesülni a francziák ellen, a berlini „National Zeit" 
fontos czikkeket hoz az orosz-franczia szövetség al- 
kalmából, mely Németországot egységre inti. 

Az emlitett lap „Ausztria, Borosz- és Angolor- 
szág" czimti czikksorozatban kiválólag kiemeli, hogy 
ha Ausztria elesnék, egyszerre az európai szárazföld 
Orosz- s Francziaország befolyása alatt állana; ha 
Poroszország megkisértené is a német államok egy 
részét maga köré gyüjteni, nem birhatná meg a két 
szomszéd hatalom nyomását, mely közé beékelve állt, 
vége lenne önállóságának sat. Ekkor aztán foly- 
tatja az emlitett lap — az orosz-franczia szövetség 
legközelebbi czélja volna az egyegitett Európa har- 
cza Angolhon ellen. Itt Sebastopolt, ott Waterloot 

kellene megboszulniok. Igy ujulna fel ismét a szá- 
razföldi rendszer sat. 

Az érdekes czikk, melynek tartalmát e nehány 
vonással csak jellemezni akartuk, igy végződik: 

Most még az összeütközés csak a kezdetnél áll, 
s magok, kik azt létrehozták, állitják, hogy nincs 
szándékukban egyéb, mint azt helyhez kötni. De még- 
is ha nemcsak az ausztriai megszállás Olaszország- 
ban van megtámadva, hanem egy időben több orosz 
hadtest mozgósittatik azon nyiivánitott szándékkal, 
hogy az alkalomszerüleg Galliczia és Magyarhonba 
betőrjön; akkor mégis sajátságos azon biztositás, hogy 
mind ez Boroszországot és a német Bundot nem ér- 
dekli, miután az emlitett tartományok annak terüle- 
tébe nem tartoznak. Orosz- és Francziaország közt 
minden szilárdon el van intézve, ha szemben velök a 

többi állam aluszékony és tétlen áll, akkor a játék 
részökre meg van nyerve sat. 

Igy irnak [a porosz lapok megrebbenve a ve- 
szélytől, melyet Ausztria történhető vesztésével a ger- 
man nemzetiségre nézve előre látnak, de Angolhon 
közvéleménye nem osztja azon aggodalmakat, ök kö- 
zömbösnek tartják magokra nézve, ha a szárazföld 
népei egymást felfalják is, és ez a legfőbb szeren- 
cséje az orosz-franczia szövetségnek, ha az csakugyan 
létezik. d 

Az oroszoknak már Nagy Péter végrendeleté- 
nél fogva hagyományos politikájok : szövetkezve Frank- 
honnal, kettős dictátorságot állitani fel Európa felett, 
s végre magát Frankhont is törbe ejteni. E politi- 
kát az angol magatartás bizonyos pontig érvényesit- 
heti, de annak a francziákkal meg nem tört szövet- 
ség által határt szaband, ily politikával ő nem fog 
kegyelemrészt kapni, mert magát jövőben Franczia- 
országra nézve szemben az oroszszal szükségessé 
tette. Poroszország szintén Angolhon uszályát viszi, 
s ugy látszik kabinetje biztosabbnak látja állását, ha 
a többséggel haladva a nagy german nemzetiség élén 
maradhatna. Igy Ausztria harcza nem a german, ha- 
nem a szerződések s kiválólag az ausztriai biroda- 
lom együttmaradásának érdekeért fog folyni egy időre, 
ha csak az apróbb német hatalmaknak, melyek közöl 
több buzog Ausztria mellett, nem sikerülend Porosz- 
országot maga után vonni. De ha Ausztria fegyve- 
reinek a szerencse csak egy időre is kedvez, a kér- 
dés igen hamar kinőheti magát világháboruvá. 

Az ujabb tudósitások sem hozzák tisztába az 
orosz-franczia szövetség kérdéset, miután az Európá- 
ban általában oly nagy sensatiót költe fel, mely az 
ausztriai hadjáratban veszélyes eredményeket vonhat- 
na Francziaországra; most mind orosz, mind franczia 
részről jónak látják ugyan tagadni azt, 

dásnak se az angolok, se a németek nem hisznek, 
s Angliában nagy bizalmatlanság kezd mutatkozni 
Napoleon ellen, feltünt, hogy ezelőtt 1–2 hóval 500 
földabroszt rendelt meg Orosz- és Franecziaország egy 
angol mappaárusnál, melyben az angol kikötök és 
erösségek vagynak lerajzolva, és Spanyolország nagy 
hadihajókat épittet, pedig tudják, hogy e hatalom 
Francziaország uszályvivője szokott lenni. Még azon- 
ban az angol véleményt e kérdésben nem lehet tisz- 
tán kivenni, hogy mit vélnek magokra nézve aján- 
latosbnak; szembeszállani-e ezen fenyegető szövetség- 
gel, vagy melléje harmadiknak állva egy kitartó fegy- 
verzett semlegesség által, osztozván egykor az orosz 
s franczia által kifözött terv eredményeiben. Az utób- 
bi ké bb, de kényesebb is lehet Angliának 
eddig páratlan tengeri uralmára nézve. 

A „W. Zeit. hivatalos részében olvassuk : „Ő 
Felsége a Császár, april 27-kén a gróf Gyulaitá- 
borszernagy vezénylete alatt álló második hadsereg 
csapataihoz következő tábori parancsot méltóz- 
tatott kibocsátni : 

„Sikertelen fáradozások után, hogy a békét bi- 
rodalmam részére megtartsam, nehogy méltóságát ké- 
tessé tegyem, kényszeritve vagyok fegyverhez nyulni. 

„Biztossággal teszem le Ausztria jogát a leg- 
jobb és kipróbált kezekbe, derék hadsergem kezeibe. 

„Ennek hűsége és vitézsége, ennek példás fe- 
gyelme, az ügy igazságossága, melyért küzd, és a 
dicsteljes mult biztositják nekem az eredményt. 

„Második hadsereg katonái! Rajtatok áll a gyöő- 
zelmet Ausztria mocsoktalan zászlóihoz kötni. Menje- tek Istennel és Császártok bizodalmával a harczba. 

FERENCZ JÓZSEN s. k 

BuolSchauenstein gr. császári osztrák külügy 
miniszter körirata a császári követségekhez. 

(Kelt Bécsben ápri 29. 1858.) 

Ide csatolva küldöm ,.. nek a császári urunk ált 
hez ma intézett szózatnak lenyomatát. 

A császár szavai jelentik a birodalomnak ő Felsége hatá- 



rozatát, hogy a császári sereget a Ticinón át előnyomultatja. A 
császári kabinet még Nagybritannia legutolsó közbenjárási ja- 

vaslatát elfogadta, elleneink azonban a példát nem követék, s 

ügyünk védelme most már fegyverre van bizva. E komoly pil- 
lanatban kötelességem külföldön levő képviselőinknek még egy- 
szer előadnom a tényeket, melyeknek balvégzetes hatalmán az 
Európának oly sokáig szerencsésen megőrzött békéje fentartá- 
sára czélzó kisérletek mind meghiúsultak. 

A turini udvar kitérőleg válaszolván lefegyverkezési fel- 
szólitásunkra, s ezzel csak ujolag ugyanazon ellenséges aka- 
ratot tanusitá, melylyel már nagyon is régóta gyakorolja azon 

háromszorta boldogtalan előjogot, hogy Ausztria sérthetlen jo- 
gait megtámadja, Európát nyugtalanitja s a forradalom remé- 
nyeit szítja. Minthogy ez akarat nem tört meg Ausztria hosszu- 
türésén, a császári birodalomnak végre azon kénytelenségbe 

keliett jönnie, hogy fegyverhez nyuljon. 

usztria a sértések hosszu sorát nyugodtan türte el a 
gyöngébb ellenféltől, mert tudja magas hivatását, hogy a vi- 
lág bekéjét a meddig csak lehet őrizze meg, — merl a császár 
és népci ismerik és szeretik a jóllét magasb fokai felé békésen 
haladó fejlődés munkálatait. Hogy azonban Ausztriának joga 
van a Piemont elleni háboruhoz, azon a kortársak közül egy 

józaneszü s becsületes szivü sem kételkedhetik. Piemont még 
sohasem fogadta el öszintén a szerződést, melyben tiz év előtt 
Milánóban azt igérte, hogy Ausztriával békében s barátságban 

lesz. Ez állam kétszer veretett le a fegyver által, melyet elbi- 
zakodása hivott volt ki, sulyosan bünhödte ábrándjához mégis 
sajnálatraméltó makacssággal folyvást ragaszkodék. Károly 
Albert fia szenvedélyesen látszott epedni a nap után, midőn 
házának öröksége, melyet Ausztria mérséklete- és nagylelkü- 
ségétől csonkitatlanul kapott volt vissza , harmad izben is nép- 
rontó játék betételét képezendi. Oly uralkodóház nagyravágyá- 
sa, melynek Olaszország jövőjére való hiú és semmis igényét 
sem ez ország természete és történelme , sem saját multja és 
jelene nem igazolják, vissza nem ijedt attól, hogy a felforgatás 
hatalmasságaival álljon természetlen szövetségbe. Nem hallgat- 
va semmi intésre, Olaszország minden államainak elégületle- 
neivel vette magát körül; a félsziget jogszerüű trónjainak min- 
den ellenségei reményeik gyúpontját Turinban keresték és ta- 

lálták. Turinból gonoszul visszaéltek az olasz népségek nemze- 
tiségi érzelmével. A nyugtalanságnak Olaszországon minden 
csiráját gondosan ápolták, hogy, ha majdan a vetés kikél, Pie- 

montnak egy ürügygyel többje legyen Olaszország államainak 
állapotát képmutatólag elvádolhatni, maga részére pedig - a 
rövidlátók szemében — a szabaditó szerepét igényelhetni. E 
vakmerő vállalatra féktelen sajtónak kellett közremunkálnia, 
mely naponként azon volt, hogy a szomszéd államok jogszerü 
rendje ellen erkölcsi lázadást szállitson át a határon : oly eljá- 
rás, a mit hosszasabban egy európai ország sem viselhetne el 
mély és veszélyes izgatottság nélkül. Ez üres jövendőbeli ál- 
mak kedveért Piemont – hogy külső támaszokat szerezzen oly 
magatartásra , melylyel saját ereje kirivó balarányban áll — 
egy európai nagyhatalmasság ellen folytatott, de öt magát nem 
illető háboruba tolakodott, katonáit idegen czélokra áldozta fol, 
— késöbben pedig, a párisi tanácskozmányokban, a nemzet- 
közti jog évkönyveihen ujdon felülkerekedéssel. merész birála- 
tot tartott saját olasz hazája kormányai fölölt, — a mely kor- 
mányok pedig őt meg sem sértették. 

Nehogy azonban valaki azt hihesse, hogy e zabolátlan 
vágyak és törekvések közé az Olaszország békés gyarapodásá- 
ban való öszinte részvétnek csak egy szikrája is vegyül, Szár- 
dinia szenvedélyei mindig megkétszereződtek , valahányszor 
Olaszország fejedelmeinek valamelyike az enyheség s engeszte- 
lödés sugallatait követte , valahányszor különösen Ferencz 
Tózsef császár az ő olasz alattvalói iránti szeretetének, Olasz- 

ország legáldottabb tartományai szerencsés előmeneteléről való 

gondoskodásának fényesen világitó bizonyságait adta. Midőn a 

magas császári pár az olasz tartományokat beutazta, hüű alatt- 
valók hódolatait fogadva s minden lépését jótétemények bősé- 

gével jelölve : akkor Turinban, nyilvános lapokban, háboritla- 
mul dicsőitheték a királygyilkosságot. — Midőn a császár Lom- 
bárdia és Velencze közigazgatásával fönséges öcscsélFerdi- 

nánd Miksa főherczeget bizta meg (oly herczeget, ki magas 
tulajdonok által tünik ki, kit szendeség és jóakarat lelkesit, s 
ki az olasz nép igaz szellemének szivbéli barátja) : akkor Tu- 
rinból semmit sem mulasztának el, csak hogy e herczeg nemes 
szándokai annyi hálátlansággal találkozzanak, a mennyit gyü- 
löletes naponkinti bizgatások még jóérzelmű népesség közepett 
is előidézhetnek. 

1 A turini udvar el levén ragadtatva a pályára, hol már 
csak a közöl választhatott, hogy a forradalomnak vagy kisére- 
tében vagy élén lépdeljen előre, természetes hogy mindig ke- 
vesebb erővel és akarattal birt a független államok közti köz- 
lekedés törvényeit tiszteletben ltartani, sőt a maga részérő 
akár csak egyet is elismerni a korlátok közöl, melyeket a nem- 
zetközi jog minden művelt nemzetek cselekvésének szabott. 
Szárdinia a legsemmisebb ürügyeknél fogva feloldozá magát 
szerződésileg világosan kikötott kötelességek alól, mint azt 
Ausztriával s az olasz államokkal a gonosztevők és szökevény 
katonák kiadása iránt kötött szerződéseinek példája mutatja. 
Küldönczei bejárák a szomszéd államokat, hogy a katonákat 
hadi urok iránti hütllenségre csábitsák; a katonai fegyelem min- 
den szabályait tapodva , a zászlójuktól megszokölteket saját se- 
rege sorába fogadá. Ezek voltak a kormány tettei, mely civili- 
sálási hivatásával szeret kérkedni, de melynek államaiban akad- 
mak iról és olvasói oly lapoknak, melyek be nem érvén többé 

az orgyilkosság merő védelmével, annak véres áldozatait va- 
lóban istentelen örömmel számlálják, 
Ki csudálkozhatik még a felett, hogy ezen kormány min- 
denekelőtt Ausztria szerződés szerinti jogait, mint hatalmas 
akadályt ugy tekintetté, melytől a hitszegő politika minden esz- 
közének felhasználásával menekülnie kellett? Már rég nem ti- 
tok senki előtt is Piemont valódi szándoka, melyet ezen állam 
az első pillanatban bevallott, mihelyt t. i. elégséges biztosságu 

reményt nyert idegen segélyekre, és nem tartá szükségesnek 
továbbra is álaroz alá rejteni, háborura és felforgatásra irány- 
zott terveit. Európa, mely a fenálló szerződések iránti tiszte- 
Tetben tekinti bekéjének palladiumát , jogos visszatetszéssel 
fogadta azon nyilatkozalot, hogy a szárdiniai kormány magát 
Ausztria által megtámadottnak véli, mivel Ausztria szerződés- 
szerinti jogainak gyakorlatáról le nem mond; továbbá, mivel 
a Piacenzábani helyörségi jogához , melyet számára Európa 
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nagyhatalmasságai biztositottak , ragaszkodik és végre mert 
a félsziget más fejedelméivel a jogszerinti érdekek közös vé- 
delmére szövetkezni merészkedik. — Még csak egy vakmerő- 
ség volt hátra, és ez is elkövettetett. A turini kabinet kinyilat- 
koztatta, hogy Olaszország állapotaira nézve csak leplező mó- 

dok léteznek mindaddig, mig az ausztriai császári koronának 
uralma az olasz területekre kiterjed. Ez által egyszersmind 

Ausztriának területi birtoka nyiltan meg lőn támadva és azon 

legvégső határ is tul lön lépve, a meddig egy oly hatalom mint 

Ausztria egy kevésbbé hatalmas állam kihivásait eltürheti, a 

nélkül, hogy fegyverrel ne feleljen. 

m, a csalárd elferditések lepléből kivetköztetett igazság 
azon cselekvésmódok tekintetében , a melyekre a savoyai kirá- 
lyi ház tiz év óta magát lelkiismeretlen tanácsosok által ragad- 

tadni engedi. Mondjuk ki most azt is, hogy azon vádak és 
szemrehányások, melyek által a szárdiniai kormány Ausztria 
elleni megtámadásait szépiteni akarja, csak könnyelmű rá- 
galmak. 

Ausztria, conservativ hatalom , előtte a vallás , erkölcsi- 
ség és történelmi jog szent. A mi a népek nemzeti szellemé- 
ben nemes és jogos, azt ő becsülni, védeni, az egyenlő jog 

mértékével mérlegelni tudja. Az ő terjedelmes birtokaiban kü- 
lönféle származásu és ajku nemzetek laknak, a császár ugyan- 
azon szeretettel övedzi korül mindnyájokat, és azoknak egyesi- 
tésök a fölséges császári ház alatt, üdvére szolgál az európai 

népcsaládnak; azon igény azonban, hogy nemzeti határok sze- 

rint uj államok alakitása határoztassék meg , ez az utópiák leg- 
veszélyesbike. Ezen igényt kitűzni annyi, mint a történettel 
szakitani; azt Európának valamely részében életbe léptetni 

akarni pedig annyit tesz, mint az államok erősen összetagolt 

rendét alapjában megingatni, mint ezen világrészt chaoszi za- 

varral fenyegetni. Európa érzi ezt, és annál erősebben ragasz- 

kodik a foldterületi beosztáshoz, miután azt az ezelőtt uralkodó 

háboru korszakának bevégeztével a bécsi congressus, lehető te- 
kintettel a történeti területi viszonyokra alapitotta meg. Egy 
hatalomnak birtoka sem jogszerübb, mint az olaszországi bir- 
tok, melyet ezen congressus – ugyanaz, mely a szárdiniai 
királyságot visszaállitotta, és Genuának fényes meghóditásával 
megajándékozta, – a Habsburgi Császári Háznak visszaadott. 
Lombárdia évszázadon át a német birodalom hübérese volt; 

Velencze Ausztriának eselt, mert ez lemondott a belga tarto- 
mányokról, a mit tehát a turini kabinet — többi vádjainak 
semmiségét az által bebizonyitván, a Lombárd Velencze lakos- 
sága elégületlenségének igazi okául kitüz t. i. Ausztria uralmát 
a Pon és Adriá-n; ez egy minden tekintetben alapos és 
megingathatlan jog , oly jog, melyet az ausztriai sasok minden 

ellenségeskedés irányában vértezni fognak. 

(Folytatjuk.) 

Békésmegyéből. L.-Szénás, aprilis 23. 1859. - 
A komor bojt végével legyen szabad szólani az irodalom 

és gazdászat érdekében. 
A környék dicséretére föl kell hoznom : itten a pusz- 

tán lakók is többnyire valamely olvasdában részvénye- 
sek, s azon kivül ritka, ki tobb magyar lapot ne járatna, 
leginkább a gróf Károlyiak tisztjei tünvén ki. 

Mi pedig a gazdaságot illeti, ez jelenben nem a leg- 

fényesb, miután a télen nagy takarmány-szükség volt, s 
a legelők még alig zöldülnek, s itt is az Eupborbia, Xan- 
thium spinosa dudvák uralkodnak nagyon, 

A rencsét az Ő fekete hernyó ellensége csunyán 
megrongálta, bárha égetés , árkolás és tiprással védel- 
mezték is. 

Ielenben azonban, esős idők járnak, mi reményünk- 

nek zöld oázait viritja. 
A gabonakereskedés kissé élénkülni kezd, a na- 

pokban Dora s Adler házak tetemesb megrendeléseket 
létetvén. 

Végül megemlitem , hogy Erdélyből, s föleg Siculia 

országból e megyében többen vannak, bárha mindig visz- 

szavágyna a kies görbe országba. r.l 

Aranyos-Szék, aprilis 25-kén (Tagositási kérdés.) 
Tisztelt szerkesztő ur! Van szerencsém szolgálni azon 

már. A közügyekben mindig lelkes, járási főnökünk , 
ugy látszik megfeszitett erővel s akarattal rajta van, hogy 
járasában (Ar.-Széken) a tagositást létre hozza. Több fal- 
vakban, a tisztelt főnök ur elnöklése alatt tartott gyülé- 
selések tartattak, a tagosilás kérdése megvitattatott, és 
a felszólitásra jelentékeny számmal irtak alá. Nálunk is 
— mint mindenütt — találkozik a tagositás kérdése aka- 
dálylyal, de ezen előállható akadály nem annyira a nem a- 
karás, mint az egymáshoz közel eső falvak határainak 
össze-vissza biratása , és a szántók s rétek dirib-darab 
kicsinységbeni elszórtsága; azonban erélyes fellépés, s 
az illetők felvilágositó rábeszéllése s következőleg szak- 
avatott mérnöki tan által az akadály is tova lesz gördit- 

ve. Előestéjén vagyunk hát a tagositásnak, s ha nem te- 
kinthetjük is azt fait accomplinak; de népünk értelmessé- 

ge s jóra való hajlama feljogosítnak a tagositásnak létre 
jövését remélhetni. Nincs lehetetlenség, csak akarat 
legyen! Rákos, Várfalva s Sinfalva kimondták egy a há- 
rom helységben közösen elintézendő tagositás elvét. Az 
aláirások megtörténtek. Az ügy elintézésére bizottmány 
van kinevezve. 
A bágyoni cs. kir. járáshivatal székhelyéül most már 

véglegesen van megállitva, és kijelentve: Felvincz az, 
hol a forradalom alatt rongált uj székház épitése megkez- 
detett, s a járáshivatal még ez év végén oda szándéko- 
zik költözni, 

Várfalván b. Jósika Pál ur még a molt évi ösz óta 

örömes hirrel, hogy a tagositás nálunk is kérdéssé vált 

bányásztat. Az ottani erdőkben nyittatott verespataki 
bányászok által arany-ezüst bányát, s a bányakövek ara- 
nyot, s még bővebben ezüstöt tartalmaznak, s jól biztat- 
ják a miveltető urat. xx. 

Ujdonságok. 

— (Pénzügyi rendeletek.) Folyó év april 28-kán kelt 

császóri rendelet szerint az állam nyilvános pénzalap és rente- 
kötelezvények lejárandó kamataitól f. évi april 30-kán kezdve a 
jövedelemadó többé nem bevallások alapján , hanem azonnal 
közvetlen az ezen kamatokat fizető pénztáraknál szabatik ki és 

huzatik le, a jövedelem harmad. k osztályát illetőleg megállapi- 
tott százalékkal együtt. Az igy levonandó adóhoz országos vagy 
községi pótlék nem járul. Ha a kijelölt kamatoktól fizetendő adó 
a bevallások alapján már egész 1859-re ki lenne szabva, az 
ide vonatkozó adó-kiszabás az adókötelesek kivánatára kiigazi- 
tandó s az abból már 1859 másodfelére befizetett adóöszlet visz- 
szatéritendő pótlékaival együtt. F. évi april 29-ki pénzügymi- 
niszteri rendelet jelenti, hogy jelen háborus időviszonyok miatt 
az ausztr. nemzeti bank az ausztr. értékü bankjegyekuek teljes 

értékü ezüst készpénzzeli beváltásától ideiglenesen felmente- 

telt. A pénzügyminiszterium ugyan e napról jelenti, hogy a 
be-, ki- és átviteli vámok a mérleg- pecsél- és jegydijak kizáró- 
lag ezüst pénzben, vagy a nemz. kölcsön lejárt szelvényei- 
ben szedessenek be. A pénzügyminisztérium rendeli, hogy a 
f. év május 1-től fogva lejárandó állam- és nyilvános pénzalap 
kamatoktól, a jöovedel ló arányához képest 50/, vonassék le. 

— Holnap szombaton a kolozsvári szinpad egyik legré- 
gibb s legkitünöbb tagjának Gyulaynak jutalomjátékául fog 
adatni e szinpadon először : „A fösvény vigjáték 5 felvonás- 
ban Molierétől Er élyi J. által forditva. Közönségünk e kedvelt 
szinészétől a részvétet nem tagadandja meg. 

té a szinlapon, hogy a kik páholyaikat mostanra ki nem bérhk 
jövendőre nézve előjogukat vesztik el. A saison elején mind- 
nyájon oly igéretre veltünk páholyt, hogy a ki azt egész sai- 

sonon át tartja jövőre is előjoga lesz. A saison a mult bérlettel 
telt ki; s igy Havi ur föltétele jogtalan, s nem foghattuk fel, 
hogy az orsz. szinh. bizottmány ilyesmihez hogyan adhatta vol- 
na beleegyezését. Most hitelesen értesültünk, hogy az egész az 
orsz. bizottmány hire nélkül történt, s a szinlapon hirdetett 
jog feltétel a bizottmány által érvénytelennek van nyilvánitva. 

— Bélteki Nagy Zsigmond, M.-Vásárhely köztisztelet- 
ben állt orvos tudora, s az ottani év. ref. főiskola algondnoka , 

apr. 29-én, 74 éves korában meghalt. 
— Nagyfalut (a Szilágyban) a napokban nagy tüzvész 

érte. Sokan érzék meg a csapást. Különösen b. Bánfi Albert és 

Dánielnek majd minden épülete lehamvadt. Sőt a falu egyháza 
is áldozatul esett. 

— MIgs gróf Haller Jánosné urnő lapunk utján nyilvános 
köszönetet szavaz az erdélyi kölcs. tüz- és jégkármentő társu- 
latnak, hogy Almakeréken elégett egy kazal szénáját az ottani 
uúgynök gyors eljárása folytán 14 nap alatt kártalanította, a be- 
adott becslés teljes igazolásával. 

A cseh és morva nemesség példájára eddigelé már 
Bécs város s az ausztriai nemesség járult hüség-hódolati adres- 
se ekkel Ő Felsége trónjához. 

A mint értesülünk a napokban a m.-vásárhelyi sajtón 
Komáromi Ferencz, egy rópiratot akart kiadui, a mi rajta kivül 
eső ok miatt elmaradt; s most egy regényt akar a helyett kiadni 

mely egy e század elején történt álházasságra vonatkozik; ezen 
tárgyat mi is ismerjük, azt oly alakban igen kényesnek találjuk. 
Társadalmi regényt lehet azon esemény eszméjének kulcsa sze- 
rint irni; de történetit irni nem ajánlatos. 

— Megjelent első füzete a következő czimű nagyérdekü 
vállalatnak „Magyarország mivelődésének története, különös te- 

kintettel az anyaország ugy szinte Erdély, Horvát és Tótország 

államélete kifejlésére, irta Kerékgyártó Árpád, kiadják Buda 
Sándor és Krupinszki János Pest 1839.4 Czimzett vállalat iro- 

dalmunkban egy nevezetes hézagot igérkezik betőlteni; s első 
füzete reményt nyujt, hogy benne a feladat lehetőleg megoldva 
lesz. Ezen első füzet a magyar vezérek korát tartalmazza, s ál- 

talánosb czikkei az itteni népek eredete, nyelve, betelepitése, 

szaporodása, apálya, életmódja, szokásai és; lellemzésére vonal- 

koznak, melyeket az iró bőv idézetek erősitése mellett ad elé, 
szabatos tiszta nyelvezeltel. Az egész mű 100 ivet meg fog h- 
ladni, 12 füzetben jelenend meg; előfizetési ára füuzetenkint egy 

pengő forint, az első és utolsó füzetre kell előre fizetni. A be- 
fejezett mű bolti ára 20 pforint leend. Az előfizetés nyitva áll a 
medardi pesti vásárig. Évnegyedenkintegy füzet fog megjelenni. 

Az előfizetés a kiadókhoz küldendő: Pest, papnővelde utcza 3-ik 
szám 1-ső cmelet. 

– A bolognai diákkra valt a lapok következöleg be- 
szélik: Ferranti a polgárjog tanára april 12-kén I. Napoleon po- 

litikájáról tartott felolvasást, s számos hallgatója zajosan meg- 
tapsolta. 13-án III-ik Napoleonról kellett volna beszélnie. Igen 
szép számu hallgatóság gyült vala már egybe, midőn a tanár 
helyelt egyszerre csak egy örnagy lép be s jelenti, hogy a fel- 
olvasás az uttal elmarad. Ugyan e perczben gensdarmeok ha- 
tolnak a terembe, s felszólitják a jelenlevőket, hogy szétoszol- 
janak, - „Ki veletek, ez tiszteletreméltó hely!*t kiálta fel egy 
tanuló — erre a zsandárok kardot rántottak s a tanulókat meg- 
rohanták. Kivül Dominicio ezredes parancsnoksága alalt még 
számos gend'arme állt, kik a kijövő tanulókat meztelen fegy- 
verrel üldözték; hárman közülök nehéz, többen könnyü sebet 
kaplak. Santagata és Ferranti tanárok csillapitó közbelépte 
néikül a dolog még tovább ment volna. Az egyetemi tanárok az 
ügyet a felsőbb hatósághoz felebbezték. 

— Nemzeti színház. - Szombaton aprilis 30-án „Lam- 
mermoori Lucia: dalmüben az ujonnan szerződ 1t operai tagok: 
Fridrichné Lucia, és Bodorfi Aston lord szerepekben léptek 
fel. A szép számu közönség egyikét nyeré a legélvezetesb est- 
cinek. Fridrichné habár nem eléggé silphid a Lucia-féle 
szerepekre, s inkább egy Normát látunk alakjában, de kimivelt 
éneke, kellemes külsője s elég szép játéka , teljes élvezetei 
nyujt; hangja teljesleg hatalmában látszik lenni, különösön 

Az utolsó szinházi bérlet alkalmával Havi ur kijelen- 
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„mezza voce"i elandalitók, a végfelvonásban az órült áriát ki- 
válólag mesterileg énekelte különösön ott, hol hangjátékát a fu- 
vola kiséri. A közönségre nagy hatást gyakorolt, minden felvo- 

nás után ötször hatszor kihivták, s régebb óta itt levő műértők 
őt e szinpadon hallott primadonnák felett kiemelték. Bodorfi 

Aston lord szerepében lépett fel; méltó Fridrichnéhez A maga 
(bariton) szerepkörében, hangja tiszta, erőteljes, és mégis bá- 

joló. Játéka hasonlit Ellingeréhez. Ő szintén megragadta a kö- 
zönséget, s temérdek taps és kihivásban részesült. Az egész 
játszó társaság elemében volt, Follinusz, Baráti mind arattak 
tapsokat; az első nekünk is azon örömet szerezte, hogy a vég- 

áriát, a lapunk napló rovatában közlött szóveg szerint éneklé 

tiszta érthető szavalattal. E szorgalmas szinész, ki irodalmilag 
is ismeretes, folyvást kegyencze az itteni közönségnek. - 
A szinigazgató szintén kiérdemli a dicsérelet, hogy társulata 
érdekének folyvásti fokozása által viszonozza az ilteni közönség 
páratlan részvétét. – 

Politikai hirek. 

—– Egy párisi sürgöny szerint Napole o n császár 
máj. 4-kén volt Párisból elutazandó Egyéhiránt elhatá- 
rozta magában felhagyni tervével s mindenesetre Páris- 
ban maradni — akkor, ha az Angolhonnali feszültség 
öregbedni találna. A császár elutazása tehát Olaszhonba 
az Angolországgali jobb viszonyra fogna mutatni. 

A Ifranczia papság megnyugtatására, mint a 
mely a beállott háboru miatt nagyon kedvetlennek mu- 
tatta magát, a franczia kormány a papság főnökeit bizto- 
sitotta az iránt, hogy a szent atyát oltalompaizsa alá 
veendi minden viszontagságban. 

A „Constitutionnele ápril 30-án megczáfolja az ál- 
litólag Stambulban kiütött forradalom hirét. 

Az orosz-franczia szövetség önként ért- 
hetőleg a helyzet legvégzetteljesb mozzanatai közé tar- 
tozik; azért fontosnak látszik, ha minden czáfolatokkal 
szemközt a „National Ztg." apr. 28-ról ujból igy nyilat- 
kozik : 

„Hogy egy Orosz- és Francziaország közti véd- és 
daczszovetség megkötéséről telt közleményünket sokan 

kétségbe vonandják, azt előre tudtuk; azon sem csodál- 
kozunk, hogy e hirt a „Constitutionnele meghazudtolja 
s a „Nord' se késende példát követni. Mi egy ily 
nagy jelentőségü tényt felelősségünk teljes ér- 
zetével adtunk át a nyilvánosságnak A 
„Nat. Ztg.66 első közleménye imez volt : 

„A legfőbb német államban eddigelé a közfigyelem 
annyira a napoleoni politika utjai- és végczéljaira volt irá- 
nyozva, hogy a szomszéd keleti hatalom állása alig véte- 
tett még csak futólagosan is igyelembe. Azt hitték, hogy 
Oroszországnek egyedüli foglalkozása jelenleg abban áll: 

az utolsó háboru által okozott sebeket behegeszteni, a 
nyugoti müveltségi elemek megszerzésének sokáig elha- 
nyagolt ügyét ismét felvenni, mindenek előtt pedig egy 
nagyszerű közlekedési hálózatot késziteni s a parasztoszt- 
tályt régi bilincseitől megszabaditani. Oroszország volt 
azon egyedüli hatalom , mely az ulolsó háboru után átalá- 
nosan lefegyverkezett. Bármily nagy volt is Európa töb- 

bi részeiben az e példa követésére való hajlam, mégis 
a nyugati császári birodalomban, daczára az örökbéke 
megénekléseinek, már az európai földabrosz uj változta- 
tásai vétettek szemügyre. Minden nyugoti állam folyvást 
feszültségben tartatva , keleten kezdetett meg az első sze- 
replés, természetesen nem Oroszország féltékenységé- 

nek folkeltése, - hanem kivánatainak keresztülvitele vé- 
gett, a nélkül, hogy az magát erőszakkal ujra előtolná; 

sőt inkább azért, hogy később annak viszonszolgálatait 
iigénybe lehessen venni. 

l 
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„A Franczia és Oroszország közti egyetértés a ke- 
leti viszályok lefolytában mindinkább bensőbbé vált. Sz. 
Pétervárról, részben a cszszári ház tagjainak közbenjá- 

rása által, Piemonttal is a legszorosb viszonyok köttet- 
tek. Tudván, hogy az orosz nemesség a parasztügy kér- 
désétőli megmenekülhetés végett külbonyodalom után so- 
várog, a diplomatia és a hadsereg nem titkolták abbeli 
kivánságukat, miszerint adandó alkalommal Ausztrián bo- 
szut állandnak. E közben a stuttgarti összejövetelre a 

veimári találkozás következett. A világ a császárnak sze- 
mélyes érzelmeit olyanoknak ösmerte , mint a melyek a 

békére és a reformok háboritatlan folytatására egyátalá- 
ban hajlandók. 
„A közelebbi ősz óta az hallatszott, miszerint a 

franczia és orosz kabinetek közt titkos tárgyalások lenné- 
nek folyamatban, melyek Napoleon herczegnek egy több- 
szór emlitett megbizottját Sz. Pétervárra vezétték volna. 
Rögtöni eredmény azonban nem mutatkozott. Sőt inkább 

Oroszország egész a Cowley-féle küldetésig megtartotta 

azon szoros visszatartózkodást, mely politikáját az utób- 
bi években jellemezte. Csak akkor tünt fel először szere- 
pe nagyobb világosságban, midőn birtelen az angol köz- 
benjárást meghiusitva, a bizonyosan előbb Francziaor- 
szággal titkon elcsinált congressusi javaslattal föllépett, 
Ejavaslat a tárgyalásokat a végtelenség és határozatlan- 

ság terére vitte, melyre Austria nem léphetett. Azután 
csak még nehány meglehetős olcsó sakkhuzásra volt szük- 

ség a megoldhatlan bonyodalmat tovább szitani, mit vég- 
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re Ausztria váratlanul ketté vágott, nehogy ellenállási e- 
rejét az általuk vetett törökben idő előtt kimeritse. 

„Mint tudva van, Porosz- és Angolországnak el 
kellett vetniök egy oly orosz javaslatot, mely szerint a 

congressus Ausztria nélkül fogna egybejőni A szándék, 
az ügyet Francziaországgal kézbe venni, hogy ekkép 
Ausztria tökéletesen izoláltassék , világos volt. Még vi- 
lágosabban tünt fel ezen irány akkor, midőn Oroszország 

elvetette a porosz javaslatot, mely szerint a három sem- 
leges hatalom összeülne, hogy megkisértse az ellenfelek 

kölcsönös igényeit kiegyenliteni. O ág eztmind 
esetre használhatta volna arra, hogy Porcsz- és Angolor- 
szágot mindaddig a meddig csak lehet, semlegességi ál- 

lásukban megtartsa - oly szándék , mit legközelebbi po- 
litikájának lehetett gyanitani. De ugy látszik, hogy ek- 
kor már határozottabb kötelezettségeket vállalt el Fran- 
cziaország irányában, hogy már nem elfogulatlanságá- 

nak, hanem részrehajlóságának akart sulyt adni. Napo- 
leon császár követelései sokkal nagyobbak, hegysem ma- 
gát egy európai tanácskozásból kizáratni engedné, habár 
abban magát ellenfelével csak hasonló vonalra látja is ál- 
litva lenni. Ugy látszik, mintha az erfurti congressus a- 
karna ismételtetni, melyen I. Napoleon és I. Sándor a vi- 
lág sorsát dőntölték el, s a többi uralkodók csak mint dra- 
bantok szerepeltek. - Tegyük még hozzá, hogy Orosz- 
ország eddig állhatatosan került a bécsi szerződéseknek 
további érvényessége folötti minden nyilatkozatot, habár 

ilyes őt oly közelről érdeklőleg Porosz- és Angolország 
által intéztetett legyen hozzá. Más alapon természetesen 
lehetetlen volta három semleges hatalomnak tanácsko- 
zást tartania. 

„Ezen eseményekre már többször és sürgetőleg u- 
taltunk, Németország más részeiben csak a Rajnára kel- 
lett az embernek egy pillantást vetnie , hogy tüzbe jój- 
jön, ha Poroszország nem volt tüstént nyeregben. A po- 
rosz politikának azonban kelet és nyugat felé kell néznie; 
az az emlitett viszonyok kifejlődése által igen igénybe 
van vétetve s volna neki oka azok tisztulását némi bideg- 
vérüséggel bevárni s a mulaszthatlan hátfedezés nélkül 
tul nem rohanni. 

„A titkon már rég létező egyezkedés, ime most 
egy Orosz-és Francziaország között kötött 
véd- és daczszövetség alakjában nyi- 
latkozott. Azt tán csak nem fogja senki gondol- 
ni, hogy Oroszország hirtelen az ausztriai béketörés fe- 
letti első hevében tett egy ily következménydus lépést. 
— Ma már igenis világos, miszerint e szövetkezés ké- 
pezte azon alapot, melyre a francziák császárjának ösz- 

szes működési terve elejétől fogva épitve volt. Oly mesz- 
sze kiható esemény az, miszerint azon körvonalak, me- 
lyeket eddig a fentorgó bonyodalomnak szabni hajlandók 
voltunk, lényegesen megváltoznak. Azon versenygés , 
vajjon elkerülhető volt-e a háboru, vajjon Ausztria csak 
ezt, Piemont pedig csak a mazt fogadhatta-e el, ily tény 
ellenében minden fontosságát elveszti. 

„Nem vagyunk oly helyzetben, hogy a szövetségi 
szerződés egyes pontjait közelebbről meghatározl k, 

nevezetesen nem tudjuk, vajjon Oroszország lekötelez- 
te-e magát az Ausztria elleni tüsténti ellenséges előnyo- 

mulásra, vagy hogy a porosz és ausztriai határok ellené- 
ben először csak fenyegető állást akar e elfoglalni és csak 
azután venne részt a háboruban , ha ez a Rajnánál kitör- 
ne. Annyi azonban bizonyos, hogy már maga egy fran- 
ezia orosz szövetség minden többi államok függetlenségét 
a közvetlenebb veszélynek teszi ki. Itt nem forog többé 
egyedül Olaszország kérdésben, sem nem a balkáni fél 

sziget, melyen már a készületek megtétetvék, ugy hogy 
rövid idő alatt egész déli Európa felhivathatik a jelenkor- 

nak két legabsolutabb uralkodója által szabadsági hábo- 
rura, hogy aztán azt ugy lehessen elrendezni, a mint ér- 

dekeiknek leginkább megfelel. Mihelyt két oly nagy ha- 
talom mint Franczia- és Oroszország összeáli, hogy az 
1815-iki alapzatot lerontsa , és az európai földabrosztre- 
visio alá vegye, — a többi hatalmaknak csak azon válasz- 
tásuk marad: vagy magukat e dictaturának alávetni s az- 
zal egyszerüen leköszönni, vagy pedig, mielőtt minden 

egyesre kerülne a sor, egyesülve magukat a legvégső 
ellentállásra összecsoportositani." 

— BPárisból, apr. 26-ról irják : Itt átalánosan feltünt, 
hogy husvét vasárnapján, mely Párisban nagy ünnep, a 
Rajnán levő fregaton a franczián kivül szárdiniai 
s orosz lobogók is lengettek. Az utóbbiak nyerték 
az első diszhelyet. 

A ,N, Pr. Ztg.4 egyik párisi levelezője irja: „Tud- 
va van , mikép a párisi conferenczia második ülésén el- 
határoztatott Kuza ténylegesitett kettős megválasztását a 
Dunafejedelemségekben elismerni, azon fenhagyással a- 
zonban, hogy ez nem válhatik törvényes szokássá A 

mint hallik; hozzá tették , hogy a biztositó hatalmak ma- 
gukat formaszerint kötelezik, egy hasonló összeütközés- 
nek ismétlését a Kapu és a fejedelemségek között jövőre 
megakadályozni. Jól megvizsgálva e delgot, csak nevet- 
nilehet rajta. A török meghatalmazott Mussurus még 
mindig uj utasitásokat vár Konstantinápolyból. Ha hábo- 

rura kerül a dolog Olaszországban , Keleten is nem so- 
kára fontos események fognak bekövetkezni.6 

Ujabbak. - Bécs, maj. 1. Ő Felségeacsászár 
hogy a háboru kitörése által előidézett rendkivüli viszo- 
nyok ideje alatt a legfelsőbb polgári és katonai hatalom 
egy kézben egyesitessék, a lombard-velenczei királyság- 

ban, mint halljuk Ferdinand Miksa főherczeg Ur Ő 
Fenségét a nevezett királyság főkormányzósága alól to- 
vábbi rendelkezésig kegyelmesen fölmenteni, s a fökor- 
mányzói hivatalt az ottani országos főhadparancsnokság 
fejére (gróf Gyulai táborszernagyra, illetőleg ennek he- 
lyettesére Walmoden gróf lovagsági tábornokra) átruház- 
ni méltóztatott. Burger báró lombardiai helytartó, ezen 
rendkivüli intézkedés ideje alatt, Veronában az országos 
főparancsnokság polgári kormányzati ágánál az adlatusi 

ügyvitelt s Kellersberg báró alelnök a milanoi helytartó- 
ság vezetését veszi át. 

A csatatérről ma nem érkeztek ujabb tudósitások. 

(Oes. Corr.) 

London, april. 30-án Massimo d' Az eglio teg- 
nap elutazott innen. Küldetésének nem volt valami külö- 
nös sikere, hanem Hudson ur (az angol kövel) visszatéré- 
se Turinba az ő müve. A szász-koburg hg holnapután uta- 
zik el. A kormány megmarad a fegyveres semlegesség 
mellett minden ellendeclamatio daczára is. A külpolitiká- 
ban semmiesetre se várható határozottabb fordulat a par- 
lament egybegyülése előtt. A „M. Post jelenti. hogy a 
franczia császár máj. 10-kén tartja bevonulását Turinba. 

London, april 30. A „Morning Herald" felsőbb 
felhatalmazás folytán jelenti, hogy Francziaországnak 
Orosz- és Dánországgal kötött szövetségi szerződése 
alaptalan koholmányok. A kormány roppant hadiszert 

küld Gibraltárba és a Földközi tengorre. Spanyolország 
sok ágyunaszádot rendelt meg. 

London, april 30. A „Morning Heraldst jelenti, 
miszerint Oroszország a leghatározottabban biztosi- 
totta Angolországot, hogy semmi az ő érdekeit 
sértő egyezményt se kötött a franczia kormánynyal. 

London, máj. 2. Az orosz követ nyugtató bizto- 
sitásokat adott a Francziaországgal kötött szö- 
vetségre vonatkozólag. 

Turin, máj. 1. A király elment táborkarával együtt 
a hadisereg fővezényletének átvételére; a franczia csa- 
palok Afessandria felé elvonultak. Mac Mahon Geuuába 
megérkezett. - Egy mai napon kelt hadi jelentés 
szerint: az osztrák csapatok Novarát megszáltták s Ber- 
celli felé nyomulnak elő. Az ausztriaiak a Lago maggi- 
orén több bárkát elfoglaltak. 

Páris, april 30. A mai börze igen viharos volt. 
A liduidationak sok áldozata lett. A rente 60 ig sülyedt. 
De ismét feléledt azon hirre, hogy uj közvetitési 
kisérletek történtek. (1) Beszélték, hogy a bécsi 
franczia ügyviselő tegnap parancsot kapott még el nem 
utazni. 

Bécs. máj. 1. De Banneville marduis fran- 
ozia ügyvivő tegnap este Párisba elutazott. 

Roma, ápril 26. Goyon tbk egy proclamatiót 
adott ki, melyben a lakosok arra szólittatnak fel, hogy 
nyugodtan viseljék magokat, minden , még békés de- 
monstrátiótól is tartózkodjanak, s kijelentetik, hogy az 
utczákon minden összecsoportozás tilos. 

Páris, ápr. 29. A „Pays alaptalannak nyilvánitja 
azon hirt, mintha Romában lázadás utött volna ki sa 
pápa Gaetába vonult volna vissza. 

Egy párisi sürgöny szerint Nápolyból ápril 28- 
ról a király egészségi állapotának javulása folytonosan 
halad elő. 

Páris, máj. 2. Uj angol közbenjárási ki- 
sérleteknek jár hire, ámde a békehirek kevés bi- 
vőre találnak. Holnap várják a választ a közbenjárási ja- 
vaslatokra. Hübner b. itteni tartózkodását meghosszab- 
bitja hétfőig. 

Berlin, máj. 1. Daczára minden meghazudtolás- 
nak az orosz-franczia szerződés valósággal létezni lát- 
szik; legalább egyezkedések történtek. Azonban rész- 
letek ismeretlenek. 

— A haemusi félszigetről érkező tudósitások na- 
gyon fenyegetők : Törökország európai tartományai- 
nak fellázadását minden pillanatban várják. 

Legujabb. – Egy f. hó 3 án Kolozsvárra érkezett 
telegramm szerint a cs. hadsergek kedvező eredményü 
apró előőrsi csatározások közölt Candia és Cairoig 
nyomultak. végi 

Beécsi börze. 

Nemzeti kölcsőn 100 pftért 
Metalligues 5 perc. „, 
Urbéri papir, magyar. , 

„erdélyi ,, 
Tiszai vasut 
Cs. k. t. sulyu arany darabja 
Korona,, - 



TESHET 
Urbérkárpótlási töke-utalványozás. 

kr k. hátr., 

b. u. 1659 n 11/ 

Lajosnak farkastelki b. u. 504 Ít 25 kr töke 169 ft 35 kr k, hátr,, 
=z oczes Sándorné örököseinek dtto 421 ft 562/, kr 
tőke, 194 fi 441/, kr k re ,—Kabos Rózának sztbenedeki 
b. u. 424 ft 463/, kr töőke 119 ft 491/, kr k. hátr., - Özveg 

kr tőke, 4 

180 ft 321/, kr kamat hátralék utalványoztatik. A követelések be- 
adandók vzns 18-i -ig. Tárgyalási nap aug. 26. d. e 9 ór 

ési cs. k. megyei törvényszék utján id. 

k.-fejérvári cs. k. megyei törvényszék utján Szaboszlai és birtok- krotnak borkuti b. u 2172 fi 311/, kr tőke, 580 ft 23 
— ifj. Rá cz Józsefnek bl.-polyáni, galgói, felkücsi 

462 ft 33 kr k. hátr., 
Károlina Barcsai Mihálynénak csepáni b. u. 3358 588/, 
874 ft 14 k ir kamat hátralék utalványoztatik. A követelések bea- 

Gálfalviné szül. Kabos udtak forrói b. u. 325 fi 15 kr tőke, [dandók junius 19-ig. Tárgyalási nap aug. 19. d. e. 9 órakor. 

: A déési cs. k. megyei törvényszék utján Gerg ely Sándor- 
rakor. nak vártelki kucsói, szilágyfőker eszturi kivai, kusalyi, zálnoki, 
gh Séndor újném ti b. u. 2298 ft 191/, kr töke, 724 ft 52/. kr k. hátr., — 

Erdődi Charitas Bereczki dözseínének kis-nyiresi b u. 46 ft 40 
kr tőke, 25 ft 40 kr k. hátr - Csulak Mihálynak vádafalvi, 
-csehi b. u. 684 ft 172/, ke tőke 337 ft 122/. kr kamat hátralék 

Eet 

= Föd 

kr e 

lási nap aug. 19. d. e. 9 órakor. 

HIVATALOS. 

688. 1sse. Ertesités és felhmivás 
BIZTOSITÁSEA JÉG-S TUZKAR ELLEN. 

s. kir. megerősíitést nyert kölcsönös erdélyi jég- s tüzkármentő társulat t. tagjai ezennel 
tisztelettel értesíltetnek : miszerint az elenyészelt 1855-dik évi eredményéből - minekutána a 
közpénztár 251 káresemény által egyetemesen az intézet fentartásával 64,323 fi 70 krig o. b. lön 
igénybe véve - egyszersmind a nem károsodott tagok részére is ugyanazon évre 
esett befizetésökből dij osz talék jutotlt; még pedi 

a kármentő ága I-ső szakától (kalászos gabna, tengeri) azon tagoknak melyek 
3 a krseko eyallakoztak 209/10 ", a 6 évre csatlakozottaknak 32 0 

tüzkármentő ága gazdászati szakbani (ingó vagyont biztostottjal) rendes tagjainak 
33%4, , ,a endtvültelmek 83/, 0/,. 

Az ezen száztoliak kiszámitott mennyiségei kifizetése ugyanazon ügyvivőségekhez van- 
nak utalványozva, a melyek közbenjárása által a biztositás kieszközöltetett, mit is az illető 
tagok közelebb bekovelkezenűl felujitásuk alkalmával nyugta mellett, akár kész pénzben 
ivenni, akár pedig az új biztositásra fizetendő mennyiségből levonni a sza- 

bálvok érelméken fe o l k. 
ind a t. cz. közönség ezen hazai intézet iránt, melynek biztositott tömege 

6,966, bi t 2 kre s 538, 542 ft o. é. összes fedezeti pénzerára gyarapodott, vagyunk bátrak 
fölkérni, s abbani rés vélre tiszteletteljesen meghiv 

Az egyes részvevök tömege képezi e társulatot, Piztositák s biztositottak egyszersmind, azon 
iránynyal: egymás között felajánlott lehető legszilárdabb kezeskedés mellett történhető károsodá- 
sukat, melyek 

a jégvihar tűzvész 
altal okoztatnak , kölcsönösen fedezni; s csak annyira a közpénztárhoz járulni, a 
ennyi ennek évenkénti tiszta szükséglete hozza magával. 

(3-3) 

Minden további felvilágositást e társulat ügynökségei egész készséggel adandnak, a kiknél 
egyszersmind a társulat részleles számadásai is tetszés szerinti áttekintés végett találhatók. 

Kolozsvártt, ápril 15-kén, 1859. 

Az erdélyi kölcsönös jég- s tűzkármentő 
társulat igazgatósága. 

MEM 

Eppen anosá jélém meg!? 

Kolozsvártt Stein Jánosnál, Pesten Ráth Mór bizomán
yában 

s általuk minden erdélyi s magyaárhoni könyvárusnál 
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kapható: 
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TÖRTÉNETI REGÉN 

(ERDÉLY mirsásób 
e 

HALMÁGYI ÁNDOR. 
Három rész. Összesen 534 sűrün nyomtatott lap. 

Bolti ára 2 ft. 30 kr. régi, 2 ft. 60 kr. ujpénz. 
A mű a szerző tulajdona. 
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szabadalommal ellátott 

ATHEHIN T0G8 
POPPJ. G. 

gy korló fog-orvos és az Anatherin-szájviz, a fog-plombe és 

scövény-fogyo szabadalmas tulajdonosától Bécs, belváros 
Tuchauben Nr. 557. : 

Fonámitiett fögivép egyike a legkényelmesebb fogtisztitó szereknek , miután semmi 

kártékony halásu szert nem tartalmaz. Az ásványországi vegyrészek jól hatnak a fog zománczára, 
a nélkül hogy azt megkímadnák mig a szerves részek nemcsak a zománczot tisztitják , hsze a 
nyákos hártyákat is illő olaj-adalék által fellrisitik , ugy hog 

nak használata által a fogkövet alkotó nyák fezekeuk s igy az ugynevezett borkő tovabbi e 

Különösen aj ánlható utazóknak szárazon u mint vizen, mivel az se ki a naponkerdl balves gy, mint v iv i nem ömlik , se 
) használat miatt meg nem romlik. 

orczellán-adagban 1 fr 10 kr p. p. s mindenütt kapható : a hol az én ANATMERIN- 
Ára 

szÁJVIZEM izominibe van adva, a vidéki városokban hasonló áron. 

ászári királyi 

BPopp fog gorvos-file Ánail leFin-ozájvi. 
óra egy üű- egtsének 1 g kri p. p 

Miután ezen, a legl lismerő bizonyitványok sáta iga- 

zolt, a naponként fokozódó és növekedő háztartási nélkülözhetlenné vált, és meg- 
próbált szájviz a magas, és legmagasb uraságoktól, a fogak és szájrészek épen borvákér ki- tünő óvszerül használtatik , s a leghirnevesb orvosok által ajánltatik, fölmentve érzem magamat 
annak minden dicsérgetésétől. 

PDA- 
A fog-plomnbe a fog- és köragasz (cement). a mely odvas, nedves 

fogak betöllésére használtatik , mi által eredeti alakjuk visszaadatik , és a további ned- vesedésnek határ vétetik, s meggátoltatik , s igy az ételrészek , nyál s más folyadékok lerakodása, mi a fog idegekig ható rothadást (ennek következtében a fogfájást) eszközli. Ezen anyag igen tö- 
mött, áthatlan, a fogüreggel magát nagyon összekötő , miáltal tartós fogkorona képződik, t 
mas a rágás műtételére, s igy annál öszintébben ajánlható , mivel nem áll gyanta-részekből , 
melyek összehuzódnak, hanem a rendszerinti fogak csont és nyáktartalmából. Ezen keméry, 
évekig lartó anyag elibe teendő az arany, más érczek és bármi pótszereknek, ugyanaz a szine van, 
mint a természetes fogaknak, s fájdalom nélkül alkalmazható : egyszerstnd a szomszédos ép fo- 
gak a rögstél általa megóvatnak, az ürt betőlti, s felette minden tovább foly. 

nve betölti a nedves helyeket, hanem vegytanilag is hat a nedvesedés tovább hara- 
pózása ellen — A FOG-PLOMBE ára 2 ft tp p. 

Ára 26 k p oepp g. G.-től 
Annyira tisztitja a botot 

fogők eltávolittatik , 

. 

hanem a fogak fehérsége és fényő is mindig növekedik. 
izományosok: 

Kolozsvártt : WolfT J. gyógyszerész. Tordán: vollt Szebenben : Zöhrer 
és mittet gyógyszerész. Brassóban : Hoffmann J. fE. Károly-Fehérvártt : Segesvártt : Mis- 

c6S7 (4-4) 
Kolozsvár STEIN JÁNOS s Maros-Vásárhelytt WITTICH JÓZSEF 

könyvkereskedésében kapható : 

TŐ 
HATVANI MIHÁLY, 

RTENETI ISEBKÖNYV 
Rajzok a magyar történetből. 

Ára 3 ft 90 kr. osztr. ért. 

FEKETE MIKLÓS, 

Hires öldt elve 

a : 80 ujkrajczár. 

KORNIZS ILONA KIRÁLYI PÁL, 

rakódása me skeoyztt s a logak fehér ek és tiszták lesznek. 

SZIGETTTÁR I566-ban. 
Történeti regény. 4 köt. ára 4 ujforint. 

TÖRTÉNETI REGÉNY ÖT KÖTETBEN. 

Irta 

DÓZSA DÁNIEL. 
Kiadja HECKENÁST GUSZTÁV 1859. 

Ára az öt kötetnek 5 ft osztrák értékben. 

ZANDIRHÁM. 
Székely hösköltemény. 

Trta móZsA mANKEL. 
STEIN J. bizománya. 

A tiszta apró petit betükkel 320 lapra ter- 
jedő s izletes kötetbe füzött könyv ára 2 forint 
1 

Dózs DÁNIEL 
7 

94,, 

e 150, 
I. KÖTET. 

STEIN J. BIZOMÁNYA. 

Ára 1 ft. 25 kr. ujpénzben. 
(azaz: 3 váltó forint.) 

KEMÉNY ZSIGMOND, 

HE A JON z Ő Há. 

Történeti regény. 4 kötet ára 4 ujforint. 

SZELLEMI RÖPPENTYÜK 
történelmi és amorástkai szinezettel. 

Írta ASZALAY JÓ ö 

r a 3 ujfrt. 

(685) (2-3) 
A magyar-nagy-zsombori és hozzá tartozó 

falukbani b. Radák- féle birtok, mely áll: 

0 hold 1 1400 El öl szántó, 
100.,, Raszáió, 
400 
300 , , 2 tagelőből 

és igy összesen 316 hold 600 = ölből, sza- 
Dad kézből, örök áron eladó. Bővebb útasitást 

vehelni felőle STEIN J. köntyvkeroskadésében. 

AZ EV, REN. FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza 7 sz.) 

utalványoztatik. A követelések beadandók junius 18-ig Tárgya- 

hogy annak naponkénti használata által nemcsak az alkalmatlan 

selbache Beszterczén : Dietrich és Fleischer. Dézsen : Kremer s Déván : Büchler A. 
Nagy- Vérvéon Janky J., Huzzela. Fogarason : Nehrer M.-Vásárhelyen: Fogarasi D. Balásfal 
ván : Kovrig T. Szászvároson : Specht és Leonhardt J. Debreczenhon : Bezler gyógysz. 


